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mulRata

INNOVATOR IN ELECTRONICS

EU DECLARATION OF CONFORMITY

. Model No.:
IJT-103F

. Name and address of the manufacturer's authorised representative:
Murata Electronics Europe B.V, Wegalaan 2, 2132 JC Hoofddorp, The Netherlands

. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:
Murata Manufacturing Company, Ltd.,

10-1, Higashikotari 1-chome, Nagaokakyo-shi, Kyoto 617-8555, Japan

. Object of the declaration:
Connection cable

. The object of the declaration described above is in conformity with:
2011/65/EU, RoHS

. Where applicable, references to the relevant harmonised standards used or references to the technical
specifications in relation to which conformity is declared:
EN 50581:2012

. Additional information:

Signed for and on behalf of:

Murata Electronics Europe B.V

Hoofddorp, 2017-09-01

dinz-

Glenn Palmer
President



by)
A 3 CLOTBETCTBUE C U3HCKBAHMATA HAEC

Wiz M 3APeC Ha YITHAHOMOLLEHMS

TpE/CTABUTEN HA NPOUBBOAWTEN: ..

3. 3a nacToAwaTa ASKNAPAUVS 33 CbOTBETCTEME
OTIOBOPHOCT HOCH @ANHCTBRHO
NPO3BOAUTENAT: ..

4. Npeamer Ha AeknapauMsTa

TpAMETET Ha Aexnapauwma, KOiTO e onncan

No-FOPE, € B CHOTBETCTBHE

(6 2011/65/FL{ROHS), zoog/zzs/zrmyn)]

KoraTo € npunoxmMo Ce 13Man3sa NOSOBABAHE HaA

o lin

CHOTBETHUTE XapMC C W KM

TEHUMECKATE u'leumbunumu, 10 OTHOLIGHHE HA KOWTO C&

€ 1I030B3BAHE HA CHOTBETHHTE XAPMOHHZVIDAHN
CT2HNAPTI W NIPEPATIV KM TEXHIUECKHTE
maund)mauuu, 10 OTHOWEHIE Ha KOMTO CE ASWIapHpa

[5 2014/3o/su(mc), 2014/5Y/EL(RED)

agxrapa]

KoraTo e MpUIoXKUMO, UME W HoMep Ha

HOTHMUMPaK OpraH, OMMCAHME Ha

MIBLPLISHOTO W...

{8 apymv fupextien]

AoranHATenHa WHhOPMALMSA:...

. [8 20149/30/EV(EMC) Aexnapainm]
[NomaAHATENHa HHGPOPMAUMS:...
[ F014/53/EU(RED) nexnapatpm]
KOraTo € NPUAIoKIUMO, ONMCaHHUE Ha
@KoE00apy Y KOMIMOHEHTH, BIUTIONMTENHO
codTyep, KOWTO MO3BONABAT Ha
[AAMOYCTPORCTBOTO fa pabaTv no

TIpefHasHaYeHne:...

2014/53/EN(RED)} mexnapauny]

BAHUTENHE MHPOPMAELIKS:...

."-'

PR{HLASENI OSHODE
Model&.:
Iméno a adresa virobee nebo jeho

e iR

EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Modell Nr...

Name und Anschmt des Bevollméchtigten des Hesteﬂels

Die alleinige V ) fiirdie

Konformitdtseridérung tragt der Hersteller:...

Gegenstand der Erkdérung:..

Der oben beschriebene Gegenstand der  Eridérung erfiillt

die Vorschriften der:..

[in Konformitdtserkidrungen nach 2011/65/EL(RoHs),

2009/125/EQ’Emdslgn)] .
einschlagigen

Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Argabe der

tet;hdnsd\en Spezifikationen, fiir die die Konformitdt erkldrt

Wil

[in Konformisitseriddrungen nach anderen R/dwm/en]

Angabe der einschlégigen harmonisi Normen, di

gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spmﬁkamnen,

fiir die die Konformitat erldért wird:..

7. [In Konformitdtseriddrungen nach 2014/30/HI(EMC),

2014/53/EU(RED)]

Gegebenenfalls Namen und Nummer der

notifizierten Stelle, Beschreibung ihrer

Mitwirkung und Bescheinigung:...

[in Konformitatserdarungen nadrande:av

Ricirthirven]

Zusatzangaben:...

[in Konformitdtserkddrungen nach 2014/30/EL{EMC)]

Zusatzangaben:...

[in Konformitstserkléirungen nach 2014/53/EU(RED)]

Gegebenenfalls Beschrelbung des Zubehérs und der

Bestandteile, einschlieBlich Software, die den

bestimmungsgeméBen Betrieb der Funkanlagen

ermiglichen:..,

[in Konformitdtserkidrungen nach 2014/53/E(REDH

Zusatzangaben:...

Unterzeichnet fiir und im Namen von:...

(Ort und Datum der Ausstellung):..

(Name, Funktion) (Unterschrift):...

o gta i =
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ELl VASTAVUSDEKLARATSIOON
Tootenumber:..

Toatja volitatud slndaja nimi ja aadress:
Kaesoley ioon on valja antud

bl ol

pee:
3. Toto prohlaSen! ¢ shodé vydal na viastni odpovédnost

vyrobce:

P-nqrmzmrohlasem

v& popsany predmét prohidenijeve  shodds:

5. [v 2011/65EU (RoHs), 2009/125/EC (Ecodesign)]
Kde Je to vhodné, odkazy na pfisluiné
harmonizované normy, které byly pouZity
nebo odkazy na technické spedifikace,
na jejflchi zakladé se shoda prohladufe: ...

[v jinych smémidch]

Odkazy na piislusné harmornizované normy, které
biyly pousity nebo odkazy na technické specifikace,
na jefichZ zakladé se shoda prohlasuje: ...

. (v 2014/30 / EU (EMC) 2014/53 / EU (RED)]
de je to vhodné, ozndmenl jména Sl.lbjektu
a islo, popis intervence a osvédZeni: .

v uveh smémicich]

= 0

~N

[V 2014/53/ EU (Corvens)]
¥de je to vhodné, popis prislus

Dekiareeritav ese :...

Eespool kifeldatud deklareertay ese on kooskdlas
[Koaskdias 2011/65/ES (Rots), 2009/125/EK
(energiatohusus) direktividega)

Vajaduse korral viited kasutatud asjakohastele Ghtlustatud
standarditele vGi viited tehnllistele spetsifikatsiocnidele,
millega seoses vastavust kinnitatakse:..

{Koaskiias telste direktividega]

Vajaduse korral viited kasutatud asjakohastele iihtlustatud
standarditele v3i viited tehnilistele spetsifikatsioonidele,
millega secses vastavust kinnitatakse:..

7. [Kooskiias 2014/30/ES (EMS), 2014/53/ES (RID) direktividega]
Vajaduse korral volitatud asutuse nimetus ja number, teostatud
toimingu kirjeldus ja sertifikaat:...
nmmzesmmammega}

8 [Kawlo(asZowﬂWB‘(EVS) direktiviga]
ﬂdxzshihs 2014/53/E5 (RID) direktiiga]

Vajaduse kol tarvikute Ja komponentide, sh tarkvara, mis
viimaldavad raadioseadmestikul Sigesti toitada, kijeldus:..

v

\é softwaru, které umoZiiujf radlovemu 2afizent
vat, jak bylo zamysleno: ...
2 [ v2014/53 /EU (cervena)]
Dodate&né informace: .
Podepsano za a jménem
(misto a datum vydani
{Iméno, funkce) (podpis): ...

=

EU-OVERE\]

2. Navnog adrsse pé fatbvikantens bemyndigede
reprecsentant:

Denne ¢ pd

fabrikantens ansvar:...

Eridzeringens genstand
for erid

overensstemmelse med: ..

{7 2011/65/EU(Rofs), 2009/125/Edfmdewgﬂ}

Deklarationer]

Hvor det er refevant, referencer til de rek

na w

som besk avenfor, er i

B2y

9. { 5ias 2014/5VES (RID) direktiviga]
Lisateave:..

(Kelle nimel ja pooit) alla kirjutatud:...

(véljaandmise koht ja kuupdev):...

(nimi, ametinimetus) (allkirl):...

EMNvikd (el)
AHAQCH ZYMMOPOQZHE EE

ApIBPOGMovTENOU:..

‘Ovopa kal Si246uvon Tou E50UGIOBOTTAVOU . GVTINPOOTNGY
TOU KOTOOKEUOOTH: .

H napoioa Sijhwon ouupbpwmnca(&ﬁa'al

PE ANOKAEIOTIKI EUBUVI TOU KOTAOKEUTOTT: .

AVIKEIBEVO THEGNOMG..

TO avOITéf T ipEvo TG SiAWONGEVaI

[ 2'1771/ 2011/55/511(/?0/'6}, 2009/125/EC(Eco design)Ariwon]_.
Kard nsplmmon pveia Tav uxcnmw evupuovmuévnw
NPOTUNGV NOU XPAOTHONOIBNKAV 1} TWV TEXVIKGY

i v pe Baon TG onoieg nAdveTal n

F‘E":‘“E"!"!"

harmoniserede standarder eller referencer til de tekniske
overensstemmelse med:..

spedifikationer, som der eridaeres

[f anare direktiver]

Referencer til de relevante anvendte harmoniserede
qzr-dardereller referencer til de tekniske speoﬁkauoner,

der erkizres overensstemmelse med:..
Ny 2&4/30/&/{&46), 2014/5?/EU(RED)

Hvor det er relevant, det bemyndigede organ navn og
nummer, beskrivelse af aktiviteten og udstedt
attesten;

-

[iandre direktiver]
Supplerendeoplysninger:...

{i 2014/30/EU(EMC) Deklarationer]
Supplerendeoplysninger:..

[1 2014/53/FU(RED) Deklalabbner]

Hvor det er relevant, beskivelse af tilbehar og
komponenter, herunder software, som far radioudstyret
il at fungere efter hensigten:...

1 2014/53/FEU(RED) Dekb/abaner]
Supplerendeoplysninger:...

Underskrevet forog pd vegne af:...

(sted og dato):...

{navn, stiling) (underskift):...
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i
Avapopéc oTa GYETIKA Evaplioviopéva npdTuna nou
XPNOWONOIOGVTaI ) GVapOpEG; OTIG AINES TEXVIKE
npodIaYPAPES; OE OXET) JE TIG ONOIEG SNAGVETaI 1|
GUUHOPPOT:..
[y 2014/30/EU(EMC), 2014/53/ELARED) Sridwon]
'Onou &xel epappoy i, © KOVOTOINIEVOS OPYOVINOS
(ovopaoia, apiube) npaypatonoince (REplypadr TnG
nopépBaanc) kat Yopiynoe TO MoTONOINTIKG:...
[Ze dMeg odnyied]

TPOGBETES MANPOPOPIEG:...

[ZTv 2014/30/ENEMC) ArAawon]

NPOCBETEG NANPOPOPIES: ...

[Zmy 2014/53/EU(RED) Afhwon]

Onou éxsl apopuovr‘], naplvpoqm TaW NOPEAKOUEVWY Kal

AvOU TOU AOYIGLIKOL, Nou
enrrpénouv a'rov poa;oe&onmmxb va Aemoupyel orwe
poBAEnETaLl:..

IZ'TIIV 2014/53/EURED) Mharom]
SuprAnpwyiaTikd; NANPOPOPIES:...
Yroypoi] V10 Aoyopiooud Kal €5 GvpaToc:.
(TOnog ka1 nuepopnvia EKB00TC):..

(ovoya, 8&om) (unoypagi):..

N

S

!h

EU DECLARATION OF CONFORMITY

1. Mode! No.:..

2. Name and address of the manufacturer's
authorised representative:..

3. This dedaration of conformity is issued under the sole
responsibility of the manufacturer:..

4. Object of the dedaration:..

5. The object of the declaration described above is in
conformity with:..

6. [in 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC(Ecodesign)
Declarations]
Where applicable, references to the relevanit harmonised
standards used or references to the technical
specifications in relation to which conformity is dedared:..
{in other Dirextives]
References to the refevant hanmonised standards used or
references to the technkal spedfications In relation to
which conformity is dedared:..

7. [fin 2014/30/EL(EMC), 2014/53/E(RED)
Dedlarations]
Where applicable, notified body
name and number, description of
Intervention and certificate:..
[in other Directives]
Addttionalinformation:..

8. [in 2014/30/EL(EMC) Declarations]
Adgditionalinformation:..
[in 2014/53/EU(RED) Declarations]
Where applicable, description of accessorles and
components, including software, which aflow the
radio equipment to operate as intended:..

9. [in 2014/53/FU(RED) Dedarations]
Additional information:..

Signed for and on behalf of:..

{place and date of issue):..

{name, function) (signature):..

e<pariol (e
DECLARACION DE CONFORMIDAD UE

Nombre de Modelo:..

Nombre y direccion del representante autorizado
del fabricante:,.

Esta declaracidn de conformidad se expide

bajo la exclusiva responsabilidad de! fabricante:
Objeto de la dedaracidn:..

. El objeto de la declaracion descrita
anteriormente es conforme con:..

[En las declaraciones de acverdo 3
2011/65/EU(Rots), 2009/125/EC(Ecodesign)
Cuando proceda, las referendias a las normas
armonizadas aplicadas o referencias a las
especificaciones técnicas en refacin conlas cuales se
dedara la conformidad:..

[para otras direcivas]

Referencias a las normas armonizadas aplicadas o
referendiasa las  especificaciones técnicas en relacidn
conlas cuales se declara la conformidad:..

{En fas declaraciones de acverdo 8
2014/30/EINEMC), 2014/53/EL(RED)

Cuando proceda, el nombre y nimero del organismo
notificado y certificado:..

[para olras diectivas]

Informadion adicional:..

[En las declaraciones de acuerdo 3
2014/30/EUEMC)]

Informacién adicional:..

[En las dedlaradiones de acverdo 3
2014/53/ELARED)]

Cuando proceda, descripcidn de los accesorios y
componentes, induido el software, que permiten
que el equipo radioeléctrico funcione como estaba

Lol o o

o s

~

previsto:..

{En las dedlaraciones de acuerdo &
2014/53/EURED)]

Informacién adiconal:..

Firmado por y en nombre de:..

(lugar y fecha de emision):..

(nombre, cargo) (firma):..

b

Irancais {Ir) R

DECLARATION DE CONFORMITE de I'UE

Référence produit:..

. Nom et adresse du mandataire agréé par le fabricant:.
La présente déclaration de conformité est établie
sous la seule responsabllité du: fabricant:..

Objet de la dédaration:...

ol =

;v

[dans fes declarations 2011/65/EU(RoHs),
2009/125/EC(Ecodesign) ]
Le cas échéant, références aux normes
harmonisées applicables ou aux spécifications
techniquespar rapport auxquelies la conformité est
déclarée:... [dans kes autres Directives]
rderenos auxnommes hammonisées applicables ou
aux spédifications techniques par rapport auxquelies la
conformité est déclarée: ...
. [dans les déclarations2014/30/EL(EMC),
2014/53/EURED}
Le cas échéant, nom de |'autorité
notifiée et numéro, description de
Intervention et du certificat:...
[dans les autres Directives]
Informations complémentaires:..
8. [dans les dédlarations 2014/30/EU(EMC)]
Informations complémentaires:..
[aans fes déclarations2014/53/EU(RED)]
Le cas échéant, description des accessoires et
composants, logiciels indus, permettant le bon
fonctionnement de I’équipement radio:..
9, [dans les dédarations 2014/53/EURED)]
Informations complémentaires:..
Signé par et au nom de:..
(date et lieu d'établissement):..
{nom, fonction) (signature}:..

~

L'objet de la dédlaration décrit ci-dessus est conforme a:

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI
1. Modelbr.:.

[

Q

! Imeiadresa

e W

Ova izjava 0 suldadnosh lzdaje sena Isldjuénvu
odgovornost proizvodaca:
Predmetizjave:..

. Gore opisan predmet izjiave u skdadu je s:..

[Lziave prema 2011/65/EU(RoHs ), 2009/125/EC{Eodesign)
Prema potrebi, upudGivanje na odgovarajuce uskiadene
nomme koje se upotrebljavaju ili upuéivanje na druge
tehnitke spedifikadile u odnosu na koje se deklarira
sukladnost:..

[ostale direktive]

Upudivanie na odgovarajuée uskladene nome koje se
upotrebjavaju ili upucivanie na druge tehnitke spedfikadije
odnosu na koje se deldarira sukladnost:..

[zave prema 2014/3Q/ENEMC), 2014/53/ELIRED)]
Prema potrebl, naziv | broj prijaviiencg tiela, opis
intervendije i potvrda o ispitivanju:..

[ostate direkiive]

Dodatne informacije:..

[Xziave prema 2014/30/ENEMC)]

Dodatne info .

{Lzave premna 2014/53/EL(RED)]

Prema potreb, opis dodatrie opreme | sastavnica, ukjufujud
softver, koji omoguuju nonmalan rad redijske opreme:..
{Iziave prema 2014/5Y/EU(RED)]

Dodatne informacije:..

Potpisano za i u Ime:..
{mjesto i datum izdavanja):..
(ime, funkcija) (potpis):..

DICH]ARAZ[ONE UE DI CONFORMITA

N

owme W

- ~N

0

Modello n.:.
Nomee Indirizzo del rappresentante autorizato
del fabbricante:..
La

dic ae rilasciata sotto la
responsabilita esclusiva del fabbricante:.
Oggetto della dichiarazione:..

L'oggetto dela dichiarazione di cuisopra & conforme alla:
[nelle Dichiaraziont 201 1/65/EU(RoHs),

2009/125/61 )
Ove applicabile, i riferimentialle pertinenti  norme
i utilizzate o i riferi alle specifiche tecniche
in relazione alle quali & dichiarata la conformita:..
[i nalbeDretﬂve]
1 rifesi i alle norme utilizzate o |

riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alie quali &
dichiarata la conformita:..

[nelle Dichiarazioni 2014/30/EU(FMC),
2014/S3EURED)]

Ove applicabile, nome dell'ente notificato e numero,
descrizione delfintervento e certificator..

[nella chhia/aztone 2014/ 3/EUEMCYT
Utteriosi informazioni:..

[nella Dichiarazione 2014/53/EU(RED)]

Ove applicabile, descrizione degli accessori e dei component,
incluso il software, che permetiono all'apparato radio di
operare come previsto:..

[nellz Dichisrazione 2014/53/FU(RED)]

Ulteriori informazioni:..

Firmato in vece e per conto di:..

(luogo e data de rilasdo):..

(nome e cognome, funzione) (firma):..

latviesu valoda (Iv)

ESATBILSTIBAS
. Modeta Nr.:..
. RaZotija piinvarota parstivia nosaukums un adrese:..

1
2
3
4,
5.
6.

~N

w

DEKLARACDIA

& atbilstibas deldaracia ir izdota vieriigi uz Sada razotaia
atbildibu:..
Deldaraujas priekmets:..
Teprield jjas prielSmets ir
[Saskans ar 2011/65/ES (Rol-S), 2009/125/EK
(energoerektivitlte) dircktivam]
Kur attiedinams, norades uz izmantotafiem aﬂmlsmyem

iem vai norades uz
raksturiifumiem, saistiba ar kuriem ir dekiaréta atbilstiba:..
[Saskapa ar citam direktvam]
Norsdes uz att harmoniz&
standartiem val norades uz tehnisiajiem raksturlielumiem,
saistibd ar kuriem ir deldaréta atbilstiba:..

aar..

. [Saskand ar 2014/30/ES (EMS), 2014/53/ES (RID)

direkiivam]

Kur attiednams, pilnvarotas iestades
nosaukums un numurs, veiktas
darbibas apraksts un sertifikats:..
[Saskand ar oitam direktivam]
Paplidu Informaictja..

. [Saskana ar 2014/30/E$ {(EMS) direktivu]

Papildu informadia:
[Saskapa ar 201 4/53/5 (RID)
direktivu]

Kur attiecindms, piederumu un komponentu, leskaitot
prox kas lauj rac darboties ka
paredzsts, apra

apraksts:..
9. [Saskapd ar 2014/53/ES (RID) direktivy]

Paplldu Informacija:..

Turpmak noradita varda parakstis:..
(izdodanas vieta un datums):..
(vards, uzvards, amats) (paraksts):..
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Moxlelio Nr....
Garmintojo ]galmjo atstovo pavadinimas ir - adresas:..

S atitikties lja duota tk
mwmdjosobjenas
teklaracij atitinka:..
{Suﬂnlraml su 2011/61‘)'/55' (RD/-&‘), 2000/125/EK
vumas)
)e- finkama, taikyty damiyjy standartu nuorodos arba
mcnnlmu speuﬁkadju, pagal kurias buvo dekiaruota

biekta

direktyvornis]
Tzul-.ytn.] darnigy standarty  nuorodos arba techniniy
spe::ﬁkadju, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis,

ﬂnlamal Su 2014/30/ES (EMS), 2014/53/ES (RID)
drerdyvomis]

Jei linkama, galiotosios [staigos

pavadlnlmas ir numeris, atlikto veiksmo
apraymas ir sertifikatas:..

_’S.MIG”BISII direkiyvornis]

Papiidoma [nformadia:..

[Sutinkamai su 2014/30/E5 (EM5) direktyva]

Papildoma informadia..

[Sutinkamal su 2014/53/E5 (RID)

dirokiyval

Jei tinkama, priedy ir komponenty, jskaitant

programing [ranga, kuncs deka radijo jranga velkia

faip numatyta, a

prasyma:
. [Sutinkamai si 2014/1;/55 (RID) direkyva]

Papikdomainformacija

UZ ka ir kleno vardu paslmsyla
{iddavimo data ir vieta):..
{vardas ir pavarde, pareigos) (parasas):..

:u—m@leh)segl nyilatkozat

w !vr—‘

ENLES

.ﬁn .‘~1

w

iesziiiék tipus:

Agyartd rneghatalmazott képviselojének neve és cime:
E megfeleloségi nyilatkozat a gydrtd kizdrélagos
felelosségére keriil kibocsatasra:..

A nyilatkozat térgya:..

E nvilatkozat fent lefrt tirgya 6sszhangban van:

. [2011/65/8U (ROHS), 2009/125/EC (Ecodesign)

direktivikban yibtkazatvk]

Ahol ta
nharmonizait szabvanyokra vagy 3

eldirdsokra, amelyekkel kap(solat‘oan a megfeleifséget
kinyilatkoztatiak:..

Jegvel d/‘refbié/cbaﬂ]

rivatkozdsok az alkalmazott, vonatkozé harmonlzdit

szabvényokra, amelyekkel kapesolatban a megfelel8séget

kinyllatkoztatjak:..
T2014/30/FU (EMC). 2014/53/FLARED direktiviikban]
tkozatok

beavatkozds és a tanUsitvény leirésa:..

[egyeb direkitivdkban]

Kieg)észitd informéciok:..

[Z014/30/EU (EMC diirektivéban) Nyilatkozatok]

Riegészith informécick:..

[a 2014/53/EV (RED) d/rekﬂwbam AMlatkazamk]

Ano| tkalmazh a ékok es Ikatrészek leirasat,
ftvert, amely ¢ teszi, hogy a radié-

uemndez& a szAndékott médon miikédjon:..

{2014/53/E(RED) direktiviban, Myllatkozatok]

Kiggesztd informaciok:..

nevében aldinva:..
(kibocsatis helye 6 kelte):..
(név, beosztas) (alsirds):..

Ui W NeRD

» ~ ”

w0

Malti {mt)
IKIARAZZIO!

. I-mudellNr.:..
. Lisemu |- indirizz tar-rapprezentant awtorizat

NI TAL-KONFORMITATAL-UE

mill-manifatturs...
Dind-dikjarazzjonital-konformita ﬂnhareg tahtir-
ilta unika tal-manil

L-ghantad-dikjarazzjoni:..
Lghan tad-dikjarazzjoni deskitta hawn fuq  huwa
konformi:..
[fid-dikjarazzionijiet 2011/65/EU(ROHS),
2009/1.25/EC{Ecodesign)]
Fejn i ghall- fards armonizzati
rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-specnﬁlezz;mulet
teknici fir-rigward hija di
[ifDirettid ohrajn]
Referenzi ghall-istandards armonlzzati rilevant i ntuzaw,
jew referenzi ghall- Ispedﬁkamonu;et teknidi fir-rigward

aghhom hija dikjarata ke
[d-dikjarazzjonijiet 2014/30/EU(EMC),
2014/5Y/EU(RED)]
Fejn applikabbli, korp notifikat -isem u n-numry, id-
desiizjoni tal-intervent u certifikat:..
[ Direttivi ohrajn]
Informazzjoni addizzjonali:..
[ic-digarazgioniiet 2014/30/EU(EMG)
Informazzjoni addizzjonali:.
[fd-dikjarazgionijiet 2014/53/H/(RI:T7)]
Fejn ikun applikabbli, deskrizzjoni tal-atéessorji u |-
ke J, inkluz is- li i t-taghmir
tar-radju li jahdem kif intiz:..

8 [ﬂdtﬂlgarazzmnﬂreﬁﬂl‘f/ﬁ/ﬂl(/\’ﬂ?)J

Informazzjoni addizzjonali: .

Iffirmat ghal u fisem:..
{postudata tal-hmg):..
{isem, funzjoni) (firma):...

a miiszaki

3
Aho! alkalmazhatd, a bejelentett testiilet neve s szama, a

iiederiands ()

EU-CONFORMITEITSVERKLARING

Modelnr.:..

Naamen adres van de gemachtigde van de fabrkant:
Deze conformiteitsveridaring wordt verstrekt

onder volledige Jelijkheid van de
Voorwerp van de verklaring:..

Het hierboven beschreven voorwerpls  conform:..

[in 2011/65/EVU(RoHs), 2009/125/EC{Ecodesign)
Verkiaringen]

Indien van toepassing, venmekding van de toegepaste
relevante geharmoniseerde normen of van de andere
technische speaﬁmtls waarop de conformiteitsveridaring

betrekking
[maﬂderekldlﬂgnen]

van de geharmont
normen of van de andere technische specificaties waarop de
conformiteltsverkdaring betrekidng heeft:..
[in 2014/30/EU(EMC,), 2014/53/EU(RED) Verklaringen]
Indien van toepassing, aangemelde Instantie
naam en nummer, beschrijving van de
werkzaamheden en certificaat:..
[in andere Richtiinen]
Aanvullende informatie:..
[in 2014/30/EL(EMC) Verkiaringen]
Aanvullende informatie:..
[in 2014/53/EU(RED) Verkaringen]
Indien van toepassing, beschrijving van de accessoires en
onderdelen, met inbegrip van software, die het mogeljk maken
dat de radioapparatuur functioneert zoals bedoeld: ...
[in 2014/53/ELARED) Verklaringen]
Aanvullende informatie:..
Ondertekend voor en namens:..
(plaats en datumvan afgifte):..
(naam, functie) (handtekening):..

LU A o o

=

«

L

polski {pl. .
DEKLARACIAZGODNOSCIUE
1. Nazwamodelu:..
2 Jimiei isko upe i ) iciela
producenta:..
Ninigisza deidaracja zgodno$ci  wydana  zostaje
na wylaczng odpowiedzialno$¢ producenta:..
Przedmiot deklaradi:..
Opilsany powyze] przedmict deklarac]l jest zgodny z:..
{w Dekdaraciach 2011/65/EU(Roks),
ZM/JZWWUJBW] )
Jezeli i ch norm
zharmonizowanych, IdrSrezastosowano Iub do specyfikacji
technicznych, w odniesieniudo kidrych deklarowana jest
2g0dnosc:..
[winnych L)frﬂkiwadz]
Odwoluje sig do odnoénych norm zhammontzowanych, kibre
zastosowano lub do specyfikadi tschnkznych w cdniesieniu do
ktdrych deldarowana jest 260dnosc:
[w Deklaraciach 2014/30/5(/(5/%), 2014/53/EURED)]
Jezell shosowne, nazwa jednostki
notyfikowanej oraz numer, opis
interwengji oraz certyfikat:..
[w innych Deldaragiach]
Infrormacje dodatkowe:..
. [w Deklaraciach 2014/30/EU{H46)]

Informacje dodatkow:

[w Deklaraciach 2014/53/EU{RE) )7

Jezeli stosowne, opis akcesoriow oraz

komponentdw, wiaczajac

oprogramowanie, ktdre pozwalajg na

zgodng z przeznaczeniem prace Sprzetu

radiowego:..
9. fw Deklaraciach 2014/53/EU(RED)]

Dodatkowe Informacje:..

Podpisano w imieniu:..
{miejsce i data wydania):..
{nazwisko, stanowisko) (podpis):..

Ppups W

~

o

DECLARACAO DE CONFORMIDADE UE
Modelo N°...
Nome e endenego do mandatériodo fabricante:..
A presente declaraciio de conformidade €
emitida soba exdusiva responsabilidade do fabricante:..
Objeto da dedaracdo:..
O objeto da declaragéo acima mencionada esta em
conformidade com:..
[nas dectaracles 2011/65/maﬂs} 2009/125/EC{Emd51gn} i
Quando aplicével, referéncias as releva
hamonizadas utilizadas ou referéndias as smoﬁmgas técnicas
em relagio as quais € dedarada a conformidade:...
[emoutras diretives]
Referéndias as relevantes normas harmonizadas utilizedas ou
referneias 3s especificagBes téenicas em relagdo 3s quais &
declarada a conformidade:..
[nas deciaragdes 2014/ 30/EU(EMC), 2014/5Y/EURED)]
Quando aplicével, nome e niimero do
organismo notificado, descricdo da
intervencdo e certificado:..
fem outras diretivas]
InformagGes adicionais:..
[nas declaragdes 2014/3/ENEMC)]
InformacBes adicionais:..
[nas dedaragdes 20149/53/E(REDH
Quando aplicével, a descricio de acessérios e
componentes, incluindo software, que permitem que o
equipamento de rédio funcione da forma prevista:..
8. [nas declaragoes 2014/S3/EUN(RED)

Informagdes adidonals:..
Assinado por e em nome
(local e data da emiss30):..
(nome, cargo) (assinatura):..

fad ol o
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~
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DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

1. Numdrmodel:..

Denumirea si adresa reprezentantulul

autorizatal producitorulul:..

Aceastd dedlaratie de conformitate este

eliberatdl pe propria rispundere a
producitorului:..

Obiectuldeclaratiei:..

Obiectul deciaratiei descrise mai sus este conformeu:..
[in dedlaratiile 2011/65/EU(Rots),
2009/125/EC(Ecodesign)]

Unde este valabil, se face refexinid la- standardele
armonizate relevante care au fost folosite sau la
spedﬁcablle tehmce relativ  la care este dedaratd

L )

;ous

[‘n alfe dramw]
Se face referintd la standardele armonizate relevante
care au fost folosibe sau la specificatiile tehnice relativ
fa care estedeclarats conformitatea:..
[in declaratiiie 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EU(RED)]
Unde este valabil, numele 5i numarul organismului
notificat, descrierea interventiei si certificatul
{Tn alte directive]
Informatii suplimentare:..
. [Tn declarapifle 2014/30/EU(EMC)]
Informatii suplimentare:..
[in dediaratiile 2014/53/EU(RED)]
Unde este valabil, descrierea aacesoriilor §i a
componentelor, incluslv software, care permit
echipamentului radio sa fundioneze asa cum a fost
destinat:..
. [in dedlarafile 2014/53/EHRED)]
Informatii suplimentare:..
Semnat pentru 5i din partea:..
(locatla si data publicsril):..
{nume, functie){semnstura):..

N

-]

w

slaventina (k)

VYHLASENIE O ZHODE [51]

Cislo modelu:..

Menoa adresa splnomocneného zastupcu
wvyrobcu:.

Ll od

Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na
wyhradnu zod) Inost' vyrobcu:..
Predmetvyhlasenia:..

VySSie opisany predmet wyhidsenia jev  zhode so:.

[V 2011/65/EU (RoHs), 2009/125/€5 (Ekodizegn)
vynidsenich]

V pripade potreby uvedte odkazy na prisluSné pouZité
hamonizované normy

alebo odkazy na technické 3pecifilkécie, na zéklade
ktorych sa vyhlasuje zhoda:..

{v ostatnych vyhldsenich]

Odkazy na prisluSné pouZité harmonizované normy
alebo odkazy na technické Specifikdcie, na zéklade
ktorych sa vyhlasuje zhoda:..

[v 2014/30/EU (EMC), 2014/53/EU (RED)
wyhigsemach]

V pripade potreby, meno notifikovanej osoby, popls
intervendle a certifikdt:..

[v ostatnych vyhidseniach]

Dodatotné informéde:..

[ 2014/30/EU (EHC), vyidseniach]

Dodatodné informécie:

v 2014/53/EU (RED) vyhidseniach]

V pripade potreby , popis prisluenstva a
komponentov, vratane softvéru, ktory zabezpetuje
prevadzku radiového zariadenia podta predpokladu:..
[v 2014/53/EU (RED) wyhidseniach]

Dodatotné informacie:..

Podpisané zaa v men
(miesto a daturn vydania):..
(meno, funkcia) (podpls):..

ond W

® ~

©°

]Z]AVA EU O SKLADNOSTL

1. Oznaka modeda:..
Ime in naslov poobladlenega zastopnika
proizvajalca:..
Ta izjava o sldadnosu se izda na lastno
odgovornost proizvajalca:..
Predmet izjave:..
Predmet navedene izjave je v skdadu z:..
[v 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC(Ecodesign)
dekiaraciah]
Kjer je to ustrezmo, napotla na  uporabliene
uskiajene standarde all napotila na tehniéne
specifikacije v zvezi za katere je deldarirana skiadnost:
v drugih direktivah]
Napotila za relevanine usldajene standarde v uporabi
ali napotila k tehninim specifikaciiam v zvezi za
katere je deldarirana skiadnost:..
v 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EARED)
dekiaragiah]
Kjer je to ustrezno, obveslen naziv telesa in
Stevilla, opis intervencije in certifikat:..
[v drugih direktivahi]
Dodatne informacije:..
[v 2014/30/EU(EMC) deklaractih]
Dodatne informacije:..
[v 2014/53/EU(RED) dekdaracijah]
Kjer je to ustrezno, opis dodatkov in kamponent,
vkijuéne s programsko opremo, ki omogoda
namenjeno defovanje radijski opremi:..
. [v 2014/53/EU(RED) deklaraciiah]

Dodatne informadije:..
Podpisano za in v imenu:..
(kraj in datum izdaje):..
(ime, naziv) (podpis):..
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EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

na wNe

o

[ ~

bl

Puolesta allekirjotttan
({antamispaikka ja -péi

Malll nro:..
Valmistajan paikallisen edustajan nimi ja osoite:..
Tamd \raaﬂmlﬂmmukawtwah.ums on annettu

Vakuutuksen kohdes..

Edelié kuvattu vakuutuksen kohde on vaatimusten

mukainen:..

[27(11/65/&;(/:0}5), 2009/125/E(Ecodesign)

Vakuutu

Tarvittaessa vittaus nithin aslaankuutuviin

yhdenmukaistetiulhin standardeihin, joita on kaytetty,

tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteelfa

vaatimustenmukalsuusvakuutus on annettu:..

[riutssa Direkdivelssd ]

Viittzus niihin asiaank i

slandardehln, Joita on iiytetty, tai vittaus hekmsnn
joiden

on annetfu:..

[2014/30/EU(EMC), 2014/5Y/EURED)
Vakuutukset]
Tarvittaessa, unmam laitos ja numero, toimenpiteen
lavaus ja todi
[fmuissa D/ekmam 7

Lisitietoja:.
[2014/30/ENEMC) Vakuutukset]

Lisstietoja:..
[2014/53/EU(RED) Vakuutukset]

TaMtta&a, kuvaus niists lisélaltteista ja osista,
mybs istoista, jotka

radiolaitteen kayttotarkoituksen mukaisen kdytan:..
[2014/53/ELRED) Vakuutukset]

——
(nimi, tehtava) (allekirjoitus):..

svenska (sv)
EU-FORSAKRAN

OMOVERENSSTAMMELSE

1. Modell nr:..

(SN

o uis

~

=

Namn och adress till den av producenten aukioriserade
representanten;..

Denna firsikian om éverensstimmelse utfirdas pd
tiveriarens eget ansvar...

. Foremd! for forsakran:..
. Foremiet for firsskran ovan

Sverensstammer med:..

{1 2011/65/EU(Roks), 2009/125/EC{Eodesign)
Dekizrationer]

1 tillimpliga fall: Hanvisningar till de relevanta harmoniserade
standarder som amvénts eller hinvisningar till de tekniska
specifikationer enligt vilka tverensstammelsen forsglras:..

[i andra direktiv]

Henwisningar till de relevanta e

som anvants eller hdnvisningar till de tekniska specifikationer
enligt vilka éverenssammelsen forsakras:..

[ 2014/3/EV(EMC), 2014/53/EU(RED)

Deldarationer]

I ullampﬂga fall: Det anméia organet, namn och nummer,
beskrivning av atgérden ach utfrdat intyget:..

[7 andrs direktiv]

Ytterligare information:..

i 2014/3/EUEMC) Dekisrationer]

Ytterligare information:..

[i 2014/53/EU(RED)

Dekdarationer]

1 tillimpliga fall, en beskrivning av tillbehtr och komponenter,
inkusive progranwara, som gor det méjligt for
radioutrustningen att fungera som avsett:..

i 2014/53/E(RED) Dekiarationer]

Ytterligare mfomlabon

)(namnteckning):

!a-samsvarserklaen'ng

1
2,

3

4,
S.

6.

9.

Modell nr:.
Navn og adrese p8 produsentens autoriserte
representant:

Denne snmrsmdaingen er utstedt pd produsentens
eneansvar:..

Erkdzeringens gienstand:..

Endaennge:s gjenstand beskrevet ovenfor er
med: kapit

5201 ]/65/EU(RM~E), 2009/125/EC(Ecodesign)

Defdarationer]

Hvor giekdende, by til de rek harmoniserte

standardene som er brukk eller henvisninger til de

spestfikasjonene det eridzeres samsvar med:..

[I and/edrre%aj
til de

som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det

erkleeres samsvar med:..

i 2014/30/5/(EVC), 2014/53/EL(RED)

Dekiarationer]

jeldende, teknisk ke

isamsvar

navn og nummer,

il
[/ 2014/30/EU(EM(:) Deldarationer]

inger:..
[/ 201 Y/53/EU(RED) Dekiarationer]
Hvor gieldende, beskrivelse av tilbehgr og
deler, inkiudert programvare, som tillater
radioutstyret tif 8 operere som forutsatt:..
£ 2014/53/EURED) Dekiarationer]
Tilleggsopplysninger:..

Undertegnet for og p8 vegne av..
(sted og utstedelsesdato): .
{navn, stilling) (underskrifty:..




